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TUBHYIO C(pepy OaHKOBCKOW KOMMYHHUKALMU B CUCTEME HHCTUTYLUUOHANBHOTO AUCKYP-
ca, 4To, B CBOIO OUepeb, OTPAXKAETCS B PA3JHUUHBIX JUCKYPCUBHBIX MIPAKTUKAX CO3[a-
tesie PR-TekcToB. /11 COBepIIEHCTBOBAHUS OPraHMW3alMOHHOH KYJbTYpPhl COBpe-
MeHHOH Poccuu BaxKHO MPUCYTCTBHE B OPTraHU3aLMOHHON KYJIbTYpe HHAUBUIYaIU3Ma
KaK dJieMeHTa COBPEMEHHOH OpraHu3alvd. Ha 3T0 U JOJKHBEI ObITh HaIpaBJieHb
JUCKYpPCUBHBIe YCUIHUS cocTaBuTesel PR-TekcToB. B aTOM CMBIC/E OpraHu3alOHHAs
KYyJbTypa AOJKHA CIOCOOCTBOBATbh PA3BUTHIO MHAUBHUAYAJbHBIX Ka4eCTB TaKUX, KaK
meopuecKull NOMmeryuar, apyouuus, eubxocms, pesyiomamueHocms, CAaMOCMOsL-
MeNbHOCMb, UHULUAMUBA, CAMOPEANUIAUUS, HAYEAEHHOCMb Ha pe3yibmam. BmecTe
C TeM, BPSIZ, 11 BO3MOXKEH W e[[Ba JIU YMeCTeH OTKa3 OT KOJIJIEKTHUBHBIX LIEHHOCTEH,
KOTOPBIMH Gorata KyJbTypa IeJOBOH PocCHH, TOCKONBKY BHICOKHE YPOBEHBb KOJJIEK-
THBH3Ma B OPraHM3aIHIX CIIOCOOCTBYET OBICTPOH afanTallii U TapMOHU3AIUN COLH-
aJIbHBIX U BHYTPUOPTraHU3aLMOHHBIX CBSI3eH.
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Summary. The role of colour terms in transmission of emotional concepts is
described in the article. The object of the research is the poetic texts written by S. Esenin
and D.H. Lawrence.
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CMUNLb, Memod KOMHOHEHMHO20 AHAAU3A
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Hacrosimas cratest NOCBSIIIAeTCST aHAMU3Y CYILECTBEHHBIX MpPeAlOYTeHUH B UC-
M0JIb30BAHUM 1IBETOBOH JIEKCUKHU [IJIS1 BEIPAXKEHHUST IMOLIMOHANBHBIX KOHIIENTOB B M0-
atndeckux Tekcrax C.Ecennna u Jl.JIoypeHca.

B JIMHIBUCTHUKE MOCJAEIHUX JIeT 0C000e 3HaYeHHe TIPUAAeTCS UCCIeJOBAHUIO IMO-
LMOHaJbHBIX KOHLenToB: Tpyasl H.B. Hopodeesoit, A.A. 3anesckoir, H.A. Kpacasc-
koro, B.W. [IlaxoBckoro. [Tog amolMoHanbHBIM KOHLIENTOM, Been 3a H.A. Kpacasc-
KHM, MBI IOHUMaeM «3THHYECKH, KYJbTYPHO 00YCJIOBJIEHHOE, CI0XKHOE CTPYKTYPHO-
CMBICJIOBOE JIEKCHUYECKH, (hpa3eoioruiecKy opopMieHHOe 06pa3oBaHue, 6a3upyIoLeecs
Ha MOHSITUAHOU OCHOBe M BKJIOYaiollee B ce0s1 MOMUMO TMOHSATUS KYJbTYPHYIO LIeH-
HOCTb, (DYHKLHMOHAJIBHO 3aMellatoliee YeJ0BeKY B Mpolecce pepieKCUH B KOMMYHH-
KallM{ OQHOIOPSIAKOBBIE MIPeMETHI, BBI3bIBAIOIIME IPUCTPACTHOE OTHOLLIEHHE K HUM
yesnoBeka» [1]. B.M. IlaxoBcKUH B cBoMX paboTax TakxKe OTMeudaeT OCOOYI pOJib
npo6JieMbl SMOTUBHOTO CMBICJIA B UCCJIE0BAHUSIX SI3BIKA, KYJIbTYPbl, SMOLMOHANBHO-
rO MBILLJIEHHUS, a TAKXKe KOTHUTOJIOTHH [2].

Oco3HaHue 0co60H POJIM IMOLMH B MOBEIEHUH JIIOAEH TPHUBENO K TIOSBJIEHHIO
Pa3JIMUHBIX KJIACCU(UKALMN B CMEXHBIX 00JacTSIX 3HaHUU. HU 0HY U3 HUX Hesb3s
cuutaTh yHHBepcasibHOH. Kak crpaBeniuso 3ameuaer [1.B. CuMOHOB, «1t00ast Kiac-
CU(UKALIUAS SMOLMH TI0 CYTH Aesia CIYXKHUT JIUIIb IHAPMOH AJg HajeKo He BCerma
0CO3HABAeMOW M NPU3HABAEMON KJIACCHU(DUKALIUN YeJOBeueCKUX morpebHOCTeH> [3].
[1pu npoBefeHUM HAILIETO HCCJIEeJOBAaHUS MBI OyieM TI0JIb30BaThCs NaHHBIMHU K. M3ap-
14, BBIIEJTUBIIIETO CIeAYIONIHe 6a30Bble SMOLIUH: PAllOCTh, BOCXUIIEHHE, JIOOOBD, YIHB-
JieHVe, THEB, CTPax, HEXKHOCTB, Mleyaslb, pa3odyapoBaHue [4].

Kapn WM3apm B CBOMX TpyZax OTMeuaeT, YTO Ji0OOe 3MOIMOHANBHOE COCTOSTHHE
MOXKeT OBITb aKTMBHU3WPOBAHO, TO €CTb BO30OYKIEHO, IOMOJHEHO, MOMYEPKHYTO HJIH
KOMITEHCHPOBAHO COOTBETCTBYIOIIMMHY IIBETOBHIMU COYeTaHUSIMHU [4]. dTo 03HAUaer,
YTO MBI BOCIIPHHHUMAEM I[BeTa TIPH MOMOIIH KOHKPETHBIX ITPEIMETOB, H OHH OKA3bIBAIOT
oTipefieJieHHOe BO3JEHCTBYE Ha AYIIEBHOE COCTOSTHHE YeJIOBEKa, MOTYT H3MEHHTH €TO,
XOTS CHJIa BO3IEHCTBHS 1IB€Ta HA PA3HBIX JIOAeH pa3nnuHa. Bo mHorux paborax
OTMeYaeTcs CJeayIolass 0COOEHHOCTD. «IIBET BHI3BIBAET SMOLMH», & He Ha000pOT, T10-
3TOMY I[BETa JOJXKHBEI XPAHUTHCS B TTAMSITH TOYHO B TOH 2Ke (POpMe, KaK Mbl UX BUIUM.

[IBeTOMMCh aKTUBHO HCIIOJNB3YeTCS BO BCEX KAHPaX JIUTEPATYPHl KaK SIPKOe U
MHOTO(YHKIIHOHATbHOE H300pasuTebHOEe CPENICTBO, HO TI0 CMBICJIOBOH CT'YIIIEHHOCTH
Y 9MOLIMOHANBbHON HACHIIIEHHOCTH JaXKe B MUHUMAJbHOM KOHTEKCTE TJIaBHOE MECTO
3aHUMaeT Mo33us. Hayka 3HaeT mpumepsl U3ydeHHS I[BETOOOO3HAUEHHWH B TBOpUE-
CTBe MHOruX pycckux noatoBs: C. Ecenuna, M. IIgetaeBoi, A. bioka, B. MasikoBcko-
ro, b. IlactepHaka u mp. Kak XWBOMHUCeI] TIO-CBOEMY BUIHUT OKPYKAIOUMA MHD H
BHIOMpAET OTpeieIeHHble KPACKHU I CBOMX KAPTHH, TaK U XYHIOXKHHUK CJIOBA UMEET
CBOE TIPeJICTaBJIEHHE O MHPE U CBOM WHIWBHUIYaJbHbBIE MTPEINIOUTEHHS B BEIOOPE JIEK-
CHUYECKUX CPEJICTB MJI OITMCAHHUS, B TOM YHCJIEe ¥ SMOIMOHATBHOTO COCTOSTHHUS Teposi,
OTIUpPasiCh, TeM He MeHee, Ha KYJbTYPHOE HacJielne CBOETO Hapoja.

B cBoelt pabore MBI UCCeAyeM POJIb JIEKCeM CO 3HaUeHHeM IIBeTa B Tepeade
AMOILIMOHAJIBHBEIX KOHIIENTOB. JlJIg 3TOTO HaMu Oblia MpoBeleHa CILJIONIHAS BEIOOpKA
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1BeT00603HaYeHUH K3 cobpaHusl counHenuit C.A. EceHuna nop obuied pegakiuen
B.I. BasaHoBa [5], TakKe OBLIN 3a/leHCTBOBaHbI HHTEPHET-PECYPCHI TIPH OCYIIECTBIIE-
HUH BBIOODKH JIEKCEM CO 3HaueHHeM 1iBeTa B noathyeckux tekcrax [.X. JloypeHca.

Mb&I pasgenuny Bce KOJUYECTBO JIEKCEM CO 3HAYeHHEM 11BeTa, HalUIeHHbIX HAMU B
ctuxax C.A. Ecenuna u JI.X. JloypeHca B COOTBETCTBUU C IMOLMOHAIbHBIMH KOHLIETI-
TaMH ([IpeAIoJiaraeTcs, yTo NnocjaeJH1e ObLIN BbIPaXKeHBI TOCPEACTBOM 1LIBeTOOO03HAYe-
Hu#). B xofe aHanu3a y4uTbIBAJICS KOMIIOHEHTHBIH COCTaB JIEKCHUYEeCKOrO 3HaYeHHs
L[BETOBBIX XapaKTePUCTHK C LeJibto BbisBaeHHUs IpeanodteHnit C.A. Ecenuna u [1.X. Jlo-
ypeHca B BbIOOpe L[BeTOOO03HAUEHUH TIPU BBIpAXKEHUHU IMOLHMU. [Ipu aHanuze ObLIM
UCTONIb30BaHbl «CJI0Baph CHHOHUMOB PYCCKOTO $13bIKa» Tof pefakuued 3.E. Anekcann-
poBoi [6], «ToKoBHIH c10Baph pycckoro s3bika» C.M. Oxerosa u H.IO. IlIBegosoit [7].

K sanepHOl 30HE CeMaHTUYECKOTO MOJS «[BeTOOOO3HAuUeHHe» ObLIM OTHECEHBI
JileKCceMbl, 00beIHHEHHBIE B IEKCUKO-CeMaHTHUecKue rpymmel (JICT) u npencrasisto-
IIMe CBOeH TOMUHAHTON JieKceMy, 00JaAatoILyI0 CeyIOIIMMU IPU3HAKAMU: HATUIKe
MEePBUYHOCTH L[BETOOOO3HAUEHHUS MPH CYIIECTBOBAHWHU TePEHOCHBIX 3HAYeHWH, BO3-
MOXKHOCTb 00pa30BaHUs OT NAHHBIX LIBETOOO03HAYEHUH PA3JUYHBIX CJOXKHBIX, MIPO-
W3BOJHBIX CJIOB, BBICOKASl YACTOTHOCTb UX YMOTPeOJIeHHSI.

Hcxons 13 BBILEU3JNOXKEHHOTO, CAMBIMUA 3HAUYNUTENbHBIMU 0 HAMOJHEHHOCTH B
qupuke C. EceHnHa okasanuch caepytouue JICE: cunnii (159), 6ensiit (151), 3010T0H
(148), xpacHslii (137), rony6ot (84), yepHbil (77), KeaTbld (56), 3eyeHbIH (53), po3o-
BHIA (19), cepriii (17), cepebpsiHbii (7), KopuuHeBHd (6). B nupuke [1.X. JloypeHca
UCII0JIb30BaHbl Oenblid (94), kpacHbl (83), cuHui (61), uepHbld (57), 3071010 (43),
3esieHBId (37), cepblil (26), xkenthilt (23), KopuuHeBHIH (20), cepebpsnbiii (11). B coc-
taB kKaxao# JICT BXoAAT JieKCeMBbl, SIBJASIOLIAECS CJI0BOOOPA30BATENbHBIMUA MOAU(H-
KallUSIMU JOMHUHAHTHI, 8 TAKXKe 11BeT00003HaueHus!, OJU3KHe 110 TOHY U HACBIIIEHHO-
ctr, HanpuMmep, JICT 6eJroro 1[BeTa BKJII0OYAeT B CBOM COCTaB TaKxkKe «summer-white»,
«ghost-white», «shadow-white», «ivory», «blonde».

LIBeT BHIMOJIHSIET He TOJbKO H300PA3UTENbHYIO U CUMBOIUYECKYIO (DYHKIIMIO, HO U
CJIY?KUT BaXKHBIM CPEACTBOM MCUXOJOTHYECKOTO aHAIK3a Teposi U YTBEPXKIEHUEM Hie-
ayoB nucatens. [1oaToMy, onupasich Ha NepedrcieHHble CBOMCTBA L[BETOB, MPeAIoy-
TeHUe COYETaHUs CHUHEro, 30JI0TOrO U 0esioro, a Takxke OEJIOro, CUHEro, KpacHOro
MOXKHO Ha3BaTb FaMMOH aKTUBHOH, CO3UAAIOLIEH, HO HEarPECCUBHOM JIMUHOCTH, KOH-
MU SIBJISIIOTCS] aHATU3UPyeMble MO3ThL. C IIOMOILLBIO CJI0B, COOTBETCTBYIOLIMX KpacKam,
MO3TH CyMeJd NepefaTh TOHYAHIIHe SMOLUUOHAJIbHBIE OTTEHKH, H300pa3UTh Camble
UHTHUMHbIE IBHXKEHUS IYLLIH.

Opnuu u3 cambix J0OUMBIX 11BeTOB C. Ecernna — cunuil u eonyboii. Konuenry
CHHErO 1[BeTa OTBOAMTCS NpHMePHO 17%, KoHlenTy eoay6oeo — npumepHo 9%.
Cunuti 1 C. EceHHHA - 3TO He TOJIBKO «BeYHBIH JOMOJHHUTEJIbHEBIN», HO U «IOMUHH-
PYIOLLMH LBET», Be[lb [I03T CUUTAJ, YTO B CAMOM MMeHHU Poccusi CipsiTaHo «CHHee 4YTo-
TO». Jlekcema «CUHMH» BhipaxkaeT B Jupuke C. EceHHHa 3MOLIMOHANBHBIA KOHIENT
«J11000Bb»: JIOOOBBIO K 3eMJe, K JyraM M TpaBam, JieCam U 03epaM MPOHUKHYTHI
CTPOKH MHOTHX CTHXOB («BachibKaMu Cepjlle CBETHTCSI, TOPHUT B HeM Oupiosa. /
$1 vrparo Ha TaNbSHOYKE TIPO CHHUE TJIa3a» |3aurpa, ChIrpau, TajibSHOYKA, MAJTHHO-
BHl MeXa, 5]). KOHHOTaTHBHAsl ceMa JIeKCeMbl «CHHUH» - «ACKPEHHHUH, HaOOXKHBIH,
6yaropa3yMHbIH, MPAaBAUBLINA, CIOKOHHBIH, TADMOHUYHBIH, CTA0UIbHBIN, MeUaJbHBIH,
MeJIaHXOJIMYHBIH, 3aAyMYMBHIH» [8] — gpko mimoctpupyercd y C. EceHunHa npH
OIKCAHUH JI0GBY Jofed: «[lapeHb 6paBbli, cCHHernashi / 3arjsescd He Ha CHEr»
[[Tnsicynbs, 5], «O# Thl, MapeHb CHHETIA3bIH, He B 00UAY 51 CKaxy, / $1 mpuiia tebe
CKa3aThCs: 3a pyroro Beixoxy» [Xopouia 6euia TaHmola, Kpalie He ObLIO B cedle, 5.
Meuto#i 0 JI0OBU COTPeThl MHOTHE CTPOKH paHHUX cTHXO0B C. EceHuna.
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HenoratruBHas cema [l JIeKCeMBI «CHHUH» — «IIBET MOpS, Heba, BOMIBI, BO3IyXa»
[7] — rakxe Haxomut orpaxeHnue y C. Ecennna: «Bbliiy Ha 03epo B CHHIOW rath, /
K cepnuy BeuepHsisi bHeT Ojarogath» [HepHasi, IOTOM MpOMAaXIIasi BHITh, 5.

Cpenu rony0ObIx MoJiel U CHHUX 3aTOHOB «roJiy6od Pycu» EceHUHY U gymanoch
SICHee, U JIeTYe CTAHOBUJIACH €TO «CJIOBECHAS MOXOfKa». [10 Bcelt BEPOSITHOCTH, 3TO He
CJIy4alHoO, TaK KaK CUHUU (rosiy60H) 0 TpaAULUKU CUATAJICS LBETOM He OBITOBBIM, a
CUMBOJITYECKUM, 03HAUYAKOIIUM «O0KECTBEHHOCTh» (KOHHOTATUBHAS CeMa JIEKCEM «TO-
JyOod» — «UIeaTUCTUUECKUH, UIeaTUCTUYHBIH, UIUIINUeCKUH, TPeKPACHOAYIHbIH,
MeuratesnbHbIE> [8]: «M B Hebe TemHO-rosy6om / Cam GOr BUTAeT Hal CEJIOM»
[Cemno, 5], «<O Aswust, Asust! Tonybast ctpaHa, / OBGChTaHHast COMbIO, TIECKOM ¥ H3BEC-
TKOW» [[Iyraues, 5]).

OueHb XapaKTepHO AJIs MAJUTPhL I03TA U IPUCTPACTHE K 2KeJTO-30J0TOMY (30710-
108 — 16%, xenThiil — 6%): «CKOpo Gesioe 1epeBO CPOHHUT TOJOBbI MOEH JKeJThik
JIUCT..» [KoGbLIbH Kopabiih, 5], «S1 ceromts BioOeH B 3T0T Beuep / BJn3ok cepaiy
JKEJTEIOUIUH J0J...» [3aKpyKHJIach JIUCTBA 30J10Tad, 5 |. Jlekcema «KeJTHIH» B JUPUKE
C. EceHnHa BbIpaXaeT SMOIMOHATBHBIH KOHIIENT «Pa30u4apOBAHUE, OLLYIIIEHHE TIOJ-
HeHlield 6eCIIOMOILHOCTH, KOT/Ia YeJIOBeK He BJIaCTBYET Hafl 006CTosTenbCTBaMu: «Opmep-
JKHUMBIH TSDKEJION magydert, / S Myiioi cras, Kak JKeJThid ckeseT» [Thl mpoxJiamon
MeH$ He my4ay, 5].

Jlekcema «30JI0TOU» BBIPAXKAET KOHLIENT «BOCXHUIIIEHHE», KOTOPBIEH TICHXOJIOTH OTIpe-
JEJISIOT KaK dMOIMI0, BOSHUKAIOIIYIO B Pe3yJIbTaTe COOTBETCTBUS OObEKTa HEKOTOPBIM
00IIIECTBEHHBIM, ACTETHYECKIM, MOPATBHBIM WJIH JTIOOBIM IpyTHM HOpMam. [1oat sroby-
€TCS1, BOCXHUII[AETCS TIPUPOZION, TIOSTOMY OH He KaJleeT «30JI0Ta»: «30JI0TO XOJIOIHOE
JyHbI, / 3amax oseaHzipa W JieBKosi» [[opH, 3Be3na mMosi, He mazja, 5], «31paBcTByH,
anatoe 3aruibe, / C TeHblo Gepessl B Bojie» [BoT oHO, rurymoe cuactee, 5].

SIpko TipecTaBIeHa KOHHOTAaTHBHAS ceMa Kl JleKCeMBI «30JI0TOH» — «CYaCTIIU-
BbI{, GJIarONPUSATHBIY, IPEKPACHBIH, 3aMevaTeIbHbIN» [8], «4yAHBIH, 3aMedYaTeNbHBIH,
BEJIMKOJIETTHBIE» [6]: «Karm xKeMuyKHble, Karuk mpekpacHsie, / Kak XOpoIly Bbl B
Jydax 3040Thix» [Kamiu, 5], «CBeTuT B TeMeHb mososoTo# / Pa3maseBaHa ayra»
[SImuuk, 5]. TakxKe B CTUXOTBOPEHUSIX MPUCYTCTBYET KOHHOTaTHBHAsA ceMa K2 sek-
CeMBI «30JI0TOH» — «I0pOroH, JoouMbIi» [8]: «Ila cTaBb Thl, CKOpee, ctapyxa, / Ha
crost camoBap u nupor. / Ceprynb! 3osoroit! [Tocayurait!» [ AnHa CHerrHa, 5.

ToBops o yuHreouBeToBod KapTuHe (LUIKM) mupa I.X. JIoypeHca, CTOUT OTMe-
THUTb, UTO Oe/iblii I[BET TBJISETCS OJHUM M3 CAMBIX JIIOOMMBIX LIBETOB M03Ta. KoHIENTY
Genoro usera otBoputcs 21%. B JICT 6esoro upeta BXogaT Jekcembl «white» (59),
«summer-white», «ghost-white», «shadow-white», «ivory», «blonde», «whitely», a Tak-
e coctaBHble mpuyactust «chalk-coloured», u «creamy-coloured».

IenoratuBHag cema J11 nekcemsl «white» — «having the colour of fresh snow or
milk, sugar, foam, pure sand or snow, cotton, clouds» [9] — spxo mpexacTaBieHa B
Jupuke moarta: «White peaks of snow, at the foot of the sunken Christ» [Meeting
among the mountains, 10], «The white moon going among them like a white bird
among snow-berries» [Elegy, 10], mpudem Bo BTOpOM ciiydae B Jekceme «white»
HalllJla OTpaXkKeHHe KOHHOTaTHBHad ceMa K1 — «purity or innocence, peace, sacredness,
cleanliness, and neutrality, angels» [9]. Jlekcema «white» mepeaeT aMOLMOHANBHBIH
koHuent «love»: «Here not even the stars can spy us, / Not even the white moths
write / With their little pale signs on the wall, to try us» [Liaison, 10].

Kpacromy usery B LIKM J1.X. JloypeHca OTBOOMTCS MOYTH CTOJIBKO K€ MeCTa
(19%), uyro u Genomy. B JICT kpacroeo LiBeTa BXORUT MpuiaratenbHoe <«red», a
TaKXKe CJIOBA U CJIOBOCOYETaHHUS, 0003HAYAIOIIHME IPYTHE OTTEHKH KPACHOTO: «Scarlet»,
«crimson», «purple», «pink», «to purple», «to pink», «red-rosy», «red-fire», «red-hot»,
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«dark-purple». Jlekcema «red» TepeaeT aMOLMOHAIBHBIN KOHLENT «joy»: «The roses
with the west wind rapping / Are torn away, and a splash of red goes down the
billowing air» [Love storm, 10].

Cureeo 1BeTa UCIOJIb3yeTcs HeCKoJIbKo MeHbiie — 13%. JICT curneeo upera
IpeJCTaBJIeHA B OCHOBHOM IIpUJIaratebHeIMU: «blue», «dark-blue», «pale blue», «twin-
blue», «blue-grey», «moon-blue», «violet> — u cymecTBUTeBHBIM «blueness». JleHoTa-
tuBHag cema J[1 nekcemsl «blues — «the colour of the sky during the day, when the
sun is shining» [9] — HaXOAUT OT3BYK B IOBOJIBHO UaCTOM ymoTpeOaeHnH «blue» mpu
Tnepeaye SMOLMOHAIBHOTO KOHIENTa «reverence»: «The balsam-pines that are blue
with the grey-blue blueness of things from the sea» [Trees in the garden, 10].

JleHoratuBHas cema JI2 nekcembl «blue» — «depressed, sad» [9]: «Since you
have drunken up the drear / Painful electric storm, and death / is washed from the
blue / of my eyes, I see you beautiful» [Reproach, 10].

U C. Ecenun, u [1.X. JIoypeHC mpefieIbHO OCTPO YyBCTBOBAJIU CBET U TEHU CBOETO
BPEMEHH: CYpPOBBIH IPaMaTH3M M HaKaJ 60pbObI HOBOTO CO CTAPhIM HE MOT He OTpa-
3UTBCSl B UX T033WH, OMHAKO B XOJe HCCJELOBAHMS, MBI IIPUIIK K BBIBOAY, 4TO B
smprike C. EceHnHA peo6JIafaloT JIEKCEMBI, 0TPaKalollie CeMaHTHYeCKoe Tiosie «CBeT»,
a y I.X. JloypeHca — «Tbma».

Takum 06pa3oMm, B XOfie WCCJENOBAHHS HAMH ObLIM TPEACTABJIEHBl TEPMHHBI,
COCTaBJISIOLINE SIAPO CEMAHTUUECKOTO MMOJIsl «I1BeToob03HaYeHue» y C.A. Ecennna n
JI1.X. JloypeHca, BBEIIeJIeHB SMOLIMOHAJIbHBIE KOHLIENTHI, HanboJiee 3HaYUMBble B TBOP-
yecTBe M03TOB. HanboJee cylecTBeHHBIN BBIBOA CJIEAYIOMIME: 00a 103Ta MPeAoyH-
TalOT LBETOOOO3HAUEHHUS IJIS TIepelaull IMOLMOHANBHBIX KOHLENTOB. OfHAKO CTOUT
OTMETHTB, YTO HCIOJb3yeMble L[BETOOOO3HAUEHHUS BBIPAXKAIOT PA3JIUYHBIE SMOLMO-
HaJIbHBIE KOHLEITBI, 3TO SBJISETCS CJeACTBHEM BIUSHHUS KYJIbTYPBI K JHYHOTO SMOLIHU-
OHAJIBHOTO COCTOSTHHS TIO3TOB HA PA3JIMYHBIX 3TANaxX UX XKU3HEHHOTO MYTH.
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